AR-15 OPERATOR GRIPS - AR-15 OPERATOR, BLACK GRAY

A Operator Il - Gen 2 Rifle Grip The VZ rifle grips are like none other. Each one
is machined from a solid block of G10 with a 17° angle for unmatched
durability, texture, and comfort. Match them up with our rail grips to create a
complete system for your gun. You can even match them up with your favorite
1911 grip texture to have that consistent feel between platforms. Standard
Length. Like everything else we manufacture, its made right here in the great
USA, the VZ way. 270 deg of machined texture Machined from a solid piece of
G10 17 deg angle Standard: 4"" OAL - 3.60z Stainless steel hardware included

Attributes

Name: AR-15 OPERATOR, BLACK GRAY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047269
Mfr. No.: RG-AR-02-BG
Color: Black/Gray

Make: AR-15

Material: G-10

¢ Delivery weight: 0.136kg
¢ Shipping height: 38mm
¢ Shipping width: 89mm

¢ Shipping length: 191mm
e UPC: 691327683429

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur AR15 OPERATOR GRIPS
VZ GRIPS

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des AR15 OPERATOR GRIPS von VZ GRIPS. Dieser Gewehrgriff wurde
entwickelt, um lhnen Komfort und Kontrolle zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass der Griff nur mit kompatiblen Waffen verwendet wird.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Griffs auf Risse oder Beschadigungen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Halten Sie den Griff auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Beachten Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen in lhrem Land
oder lhrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Griff nur flir den vorgesehenen Zweck.

Achten Sie darauf, dass der Griff sicher an der Waffe befestigt ist, bevor Sie die Waffe benutzen.
Vermeiden Sie es, den Griff bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu
verwenden.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit der Waffe arbeiten.

Seien Sie sich der Umgebung bewusst, in der Sie die Waffe verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
o Uberpriifen Sie, ob alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand sind.

2. Installation:

Entfernen Sie den alten Griff, falls vorhanden.

Platzieren Sie den AR15 OPERATOR GRIP an der vorgesehenen Stelle.

Verwenden Sie die mitgelieferten Edelstahlbeschléage, um den Griff sicher zu befestigen.
Uberprifen Sie, ob der Griff fest sitzt und keine Bewegung hat.
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3. Verwendung:

o Halten Sie den Griff mit beiden Handen flr optimale Kontrolle.
o Achten Sie darauf, dass Ihre Finger von der Abzugmechanik ferngehalten werden, bis Sie bereit
sind zu schiel3en.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Griff gemals den 6rtlichen Vorschriften fiir Kunststoffabfalle.
¢ Wenn der Griff beschadigt ist, sollten Sie ihn sicher verpacken und als nicht mehr verwendbar
kennzeichnen, bevor Sie ihn entsorgen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu
Ihrem Produkt bereitzustellen.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen ist von groRter Bedeutung. Indem Sie diese
Sicherheitsanweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Umfeld flr sich selbst und andere zu
schaffen. Vielen Dank, dass Sie sich flir VZ GRIPS entschieden haben.



Safety Instruction Guide for AR15 Operator Grips

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Operator Grips. This guide provides essential safety instructions and

guidelines for the proper use and maintenance of your grips. It is designed to ensure your safety and the
optimal performance of your product.

General Safety Guidelines

Ensure that the grips are compatible with your firearm before installation.

Always handle your firearm with care and in accordance with safety regulations.

Keep the grips and your firearm secured and out of reach of children.

Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace them if any issues are found.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the recommended torque specifications during installation to avoid damage.
Ensure that the grips are installed correctly to prevent any malfunction of the firearm.
Avoid using the grips in extreme weather conditions which may affect their performance.
Do not use the grips if they show signs of significant wear or damage.

Always wear appropriate protective gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

[¢]

Gather the necessary tools: a screwdriver and any additional tools specified in the product manual.
Carefully remove the old grips from your AR15, ensuring that no parts are lost.

Align the new AR15 Operator Grips with the mounting holes on the firearm.

Securely fasten the grips using the provided stainless steel hardware. Ensure they are tightened to
the manufacturer's specifications.

Doublecheck the installation to confirm that the grips are firmly attached.
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2. Usage:

o Once installed, familiarize yourself with the feel and grip of the new grips.

o Practice safe handling techniques when using your firearm.

o Regularly clean and maintain the grips according to the manufacturer's recommendations to
ensure longevity and performance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old grips or packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
¢ Do not incinerate plastic or composite materials, as they may release harmful substances when burned.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your AR15 Operator Grips. Always
prioritize safety and stay informed about best practices for firearm handling and maintenance.



Guide de Sécurité pour les Poignées de Fusil VZ
GRIPS AR15 OPERATOR

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées de fusil VZ GRIPS AR15 OPERATOR. Ce guide de sécurité est concu pour vous
fournir des informations essentielles afin de garantir une utilisation s(re et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser votre poignée.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la poignée.

Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées manipuler votre arme ou ses accessoires.
Vérifiez régulierement I'état de votre poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas la poignée de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
performance.

En cas de doute sur la sécurité de votre produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

« Installation Correcte: Suivez les instructions cidessous pour installer correctement votre poignée afin
d'éviter tout risque de défaillance.

o Utilisation: Utilisez la poignée uniquement avec des armes compatibles, telles que I'AR15, pour garantir
la sécurité.

¢ Surveillance des Enfants: Gardez votre arme et ses accessoires hors de portée des enfants.

« Conditions d'Utilisation: Evitez d'utiliser la poignée dans des conditions extrémes (humidité, chaleur
excessive, etc.) qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assurezvous que I'arme est déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation de la Poignée:

o

Retirez I'ancienne poignée, si nécessaire.

Alignez la nouvelle poignée sur le rail de I'arme.

Fixez la poignée en utilisant la quincaillerie en acier inoxydable fournie.
Assurezvous que la poignée est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
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3. Utilisation de la Poignée:

o Tenez fermement la poignée lorsque vous manipulez I'arme.
o Utilisez la poignée pour un meilleur contréle lors du tir.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas la poignée dans des ordures ménageéres ordinaires.

e Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux G10 et des pieces en acier
inoxydable.

¢ Contactez votre municipalité pour des conseils sur la mise au rebut appropriée des matériaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact local de I'UE pour obtenir de I'aide. Consultez les ressources en ligne pour les mises a jour sur les
rappels de produits.

Merci de votre attention a ces consignes de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir
une utilisation slre et efficace de votre poignée de fusil VZ GRIPS AR15 OPERATOR.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15
OPERATOR GRIPS VZ GRIPS

Introduzione

Grazie per aver scelto I'impugnatura AR15 OPERATOR GRIPS di VZ GRIPS. Questo prodotto & progettato per
migliorare il comfort e la funzionalitd del tuo fucile AR15. E importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che I'impugnatura sia compatibile con il tuo fucile AR15.
Controlla che non ci siano danni o difetti visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare I'impugnatura se noti segni di usura o danni.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre l'impugnatura come progettato e secondo le istruzioni fornite.

Non modificare I'impugnatura in alcun modo.

Assicurati che I'impugnatura sia installata saldamente prima di utilizzare il fucile.

Non utilizzare I'impugnatura se non sei adeguatamente addestrato nell'uso di armi da fuoco.
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
o Rimuovi l'impugnatura esistente dal tuo fucile AR15, se presente.

2. Installazione:

o Posiziona I'impugnatura VZ GRIPS sul fucile, assicurandoti che sia allineata correttamente.

o Fissa l'impugnatura utilizzando I'hardware in acciaio inossidabile fornito.

o Serrare le viti in modo uniforme, evitando di applicare troppa forza che potrebbe danneggiare il
materiale.

3. Uso:

o Una volta installata, prova I'impugnatura per assicurarti che sia salda.
o Utilizza I'impugnatura per migliorare la presa e il controllo durante I'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando l'impugnatura non & pil utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali compositi come il G10.
¢ Non abbandonare il prodotto nell'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto VZ GRIPS. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Brukerveiledning for AR15 OPERATOR GRIPS VZ
GRIPS

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15 OPERATOR GRIPS fra VZ GRIPS. Denne handtaket er designet for & gi enestaende
holdbarhet, tekstur og komfort. Vennligst les denne veiledningen ngye for a sikre sikker og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er kompatibelt med ditt vapen far bruk.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
¢ Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.

e Bruk alltid beskyttelsesutstyr nar du handterer vapen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Unnga a bruke handtaket hvis det er synlige skader eller mangler.

Sgrg for at vapenet er i sikkert tilstand fgr installasjon av handtaket.
Installer handtaket i henhold til instruksjonene for & unnga feilmontering.
Vaer oppmerksom pa at feil bruk kan fare til ulykker eller skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Sgrg for at vapenet er avfyrt og ikke inneholder ammunisjon.
o Rengjer omradet der handtaket skal installeres for a fjerne smuss og olje.

2. Installasjon

o Fjern det eksisterende handtaket fra vapenet ved a falge produsentens instruksjoner.
o Plasser AR15 OPERATOR GRIPS pa gnsket sted.

o Fest handtaket med rustfritt stal tiloehgr som fglger med.

o Kontroller at handtaket sitter sikkert og er riktig justert.

3. Bruk

o Hold védpenet med begge hender og bruk handtaket for 8 oppna best mulig grep.
o Veer oppmerksom pa omgivelsene dine nar du bruker vapenet.

Avfallsinstruksjoner
» Nar handtaket ikke lenger er i bruk, ma det kastes pa en ansvarlig mate.

e Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av plast og metall.
e Unnga & kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt den angitte EUbaserte kontaktpersonen
for sikkerhetsforespgarsel.



Vi gnsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med AR15 OPERATOR GRIPS fra VZ GRIPS.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Grip Operator I
Gen 2

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Grip Operator Il Gen 2 do karabinu AR15. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o
zapewnieniu niezréwnanej trwatosci, tekstury i komfortu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczehstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj stan gripu oraz jego mocowanie.

e W razie zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, zaprzestah uzywania produktu i skontaktuj sie z
producentem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Nie modyfikuj produktu w sposob, ktéry moze wptyna¢ na jego bezpieczehnstwo lub funkcjonalnosé.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze grip jest prawidtowo zamocowany przed kazdym uzyciem.

Nie uzywaj gripu, jesli zauwazysz jakiekolwiek luzy lub nieprawidtowosci w mocowaniu.
Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gripu, aby unikng¢ uszkodzenia tekstury.
Nie uzywaj gripu z bronia, ktéra nie jest zgodna z jego specyfikacja.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Grip Operator II:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy mocujgce sg w komplecie.

Zdejmij stary grip, jesli jest zamontowany.

Umies¢ nowy grip w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze pasuje do konstrukcji broni.
Zamocuj grip za pomoca dostarczonych stalowych elementéw mocujgcych.

Sprawdz, czy grip jest stabilny i nie ma luzéw.
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2. Uzytkowanie Grip Operator II:

o Chwy¢ grip pewnie, aby zapewni¢ sobie kontrole nad bronia.

o Uzywaj gripu w warunkach, do ktérych jest przeznaczony, unikajgc ekstremalnych warunkéw
pogodowych.

o Regularnie sprawdzaj stan gripu, aby upewni¢ sie, ze nie ma oznak zuzycia.

Instrukcje Utylizacji
¢ Grip Operator Il powinien by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw domowych.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu materiatéw G10.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedz strone internetowa producenta, aby uzyska¢ wiecej informaciji.



Podsumowanie

Bezpieczenstwo uzytkowania Grip Operator Il Gen 2 jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas korzystania z tego produktu.
Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego uzytkowania!



AR15 OPERATOR GRIPS VZ GRIPS Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 OPERATOR GRIPS VZ GRIPS tuotteen kayttdohjeeseen. Tdma opas tarjoaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttkokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat aseen kayttoa.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita, asennuksen ja kaytdn aikana.
Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se ei ole taysin kunnossa.

Valta liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta valtat vaurioita tuotteelle.
Ald muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelut

o Tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus

o Poista vanhat kahvat aseesta huolellisesti.

o Asenna AR15 OPERATOR GRIPS VZ GRIPS seuraavasti:
= Aseta kahva aseeseen ja varmista, etta se istuu tiukasti.
= Kiinnita kahva ruostumattomilla teraksilla, jotka tulevat mukana.
= Varmista, ettd kahva on tukevasti paikoillaan ennen kayttéa.

3. Kaytto

o Testaa kahvan kiinnitys ennen aseen kayttoa.
o Kayta asetta vain laillisiin ja turvallisiin tarkoituksiin.
o Huolehdi saanndllisesta puhdistuksesta ja huollosta.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ymparistoystavallisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
e Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien havittamisesta.



Lisatiedot ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina.

Huomioi, ettd tdma tuote on suunniteltu erityisesti aikuisille kayttajille ja sen kayttdon liittyy riskeja, joita on
kasiteltava huolellisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 OPERATOR
GRIPS VZ GRIPS

Introduktion

Tack for att du valt AR15 OPERATOR GRIPS fran VZ GRIPS. Dessa gevarsgrepp ar designade for att ge en saker
och bekvam anvandning. For att sakerstalla din sakerhet och produktens funktion, vanligen 13s igenom féljande
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand aldrig greppet om det ar skadat eller visar tecken pa slitage.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sné, vilket kan
paverka greppets funktion.

Anvand skyddsglasdgon och annan sakerhetsutrustning vid installation och anvandning.

Se till att greppet ar korrekt installerat innan du anvander vapnet.

Anvand endast greppet med kompatibla vapen fér att undvika olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installationsanvisningar:

Kontrollera att alla delar ar inkluderade innan installation.

Ta bort det gamla greppet fran vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya greppet pa vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Anvand den medféljande rostfria stal hardvaran for att fasta greppet.
Kontrollera att greppet sitter fast och ar stabilt innan anvandning.
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2. Anvandningsanvisningar:

o Hall alltid vapnet riktat pa ett sakert satt.

o Anvand greppet for att fa ett fast och bekvamt grepp under anvandning.

o Undvik att anvéanda greppet om du kanner att det inte ger tillrackligt stéd eller om det kanns
instabilt.

Avfallshantering

e Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att avyttra den pa ett miljévanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av plast och metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information, vénligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och fér att du bidrar till en sdkrare anvandning av AR15
OPERATOR GRIPS.



Navod k bezpecnému pouzivani AR15 OPERATOR
GRIPS VZ GRIPS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 OPERATOR GRIPS VZ GRIPS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
vynikajici pohodli a kontrolu pfi pouzivani vasi zbrané. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto
produktu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte vsechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, ze produkt je urcen pro vas konkrétni model zbrané.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani zbrané dodrzujte vSechny zakony a predpisy platné ve vasi oblasti.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte pouze s kompatibilnimi rukojetmi a prislusenstvim.

Pri manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zasady bezpecnosti zbrani.

Vyvarujte se pouzivani produktu, pokud je poskozen nebo vykazuje znamky Unavy materialu.
Pfi instalaci a pouzivani vyrobku noste ochranné bryle a rukavice, pokud je to vhodné.

Nikdy se nedotykejte spousté, pokud nejste pripraveni vystrelit.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda méate vSechny potfebné nastroje, véetné nerezovych Sroubd, které jsou soucasti
baleni.
o Ujistéte se, Ze je zbran bezpecné zajisténa a ze je z ni odstranén zasobnik.

2. Instalace rukojeti:

o QOdstrante starou rukojet, pokud je to nutné.

o Umistéte novou rukojet VZ GRIPS na listu zbrané.

o Upevnéte rukojet pomoci dodanych nerezovych sroubd. Ujistéte se, Ze jsou Srouby dobre utazené,
ale ne pretadhnéte je.

3. Pouzivani rukojeti:
o Pred pouzitim zkontrolujte, zda je rukojet spravné upevnéna.

o Pfi strelbé drzte zbran pevné a ujistéte se, ze mate dobry Gchop.
o Pri prechodu mezi rlznymi platformami (napf. 1911) si uvédomte, Ze textura mlze byt odlisna.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu se ujistéte, ze dodrzujete mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
e G10 materidl je mozné recyklovat, pokud to povoluji mistni pfedpisy.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné soucasti.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate po ruce informace o produktu, v€etné Cisla modelu a zakoupeného mista.

Tento navod byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by Vam pomoci
zajistit bezpelné pouzivani produktu AR15 OPERATOR GRIPS VZ GRIPS. Dékujeme, Zze dbate na bezpelnost pfi
pouzivani nasich produkt.
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